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Заседание открывается в 15 ч. 15 м.

Пункт 113 повестки дня: Право народов на
самоопределение (продолжение)

Представление проекта резолюции А/С.3/55/L.32

1. Г-н Ода (Египет) представляет проект
резолюции, озаглавленный «Право палестинского
народа на самоопределение» (А/С.3/55/L.32), от
имени стран, перечисленных в соответствующем
документе, и отмечает, что из-за ошибки в число
авторов была включена Сент-Люсия и что к числу
авторов проекта этой резолюции присоединяются
Босния и Герцеговина, Бразилия, Лихтенштейн,
Норвегия и Япония. В проекте резолюции
повторяются положения, содержащиеся в
резолюции, принятой год назад, однако в него
внесены определенные добавления и поправки,
учитывающие развитие ситуации на Ближнем
Востоке и важное значение, которое международное
сообщество уделяет праву палестинского народа на
самоопределение и создание палестинского
государства для обеспечения устойчивого и
прочного мира в регионе. В этой связи в преамбулу
проекта резолюции добавлен пункт, посвященный
Декларации тысячелетия Организации
Объединенных Наций, а также внесены изменения в
пятый пункт, в котором выражается надежда на
безотлагательное возобновление переговоров в
рамках ближневосточного мирного процесса на
согласованной основе. Оратор надеется, что проект
резолюции будет принят на основе консенсуса.

Пункт 114 (b) повестки дня: Вопросы прав
человека, включая альтернативные подходы в
деле содействия эффективному осуществлению
прав человека и основных свобод (продолжение)
(А/55/177, А/55/213 и Add.1, А/55/214 и Add.1,
А/55/275 и Add.1, А/55/279, А/55/280 и Add.1 и 2,
А/55/283, А/55/288, А/55/289, А/55/291, А/55/292,
А/55/296 и Add.1, А/55/302, А/55/306, А/55/328,
А/55/342, А/55/360, А/55/395-S/2000/880, А/55/404-
S/2000/889, А/55/408 и А/С.3/55/2)

Пункт 114 (с) повестки дня: Положение в области
прав человека и доклады специальных
докладчиков и представителей (продолжение)
(А/55/269, А/55/282* и Corr.1, А/55/294, А/55/318,
А/55/335, А/55/346, А/55/358, А/55/359, А/55/363,
А/55/374, А/55/400, А/55/403, А/55/509 и А/55/426-
S/2000/93)

Пункт 114 (d) повестки дня: Всеобъемлющее
осуществление Венской декларации и
Программы действий и последующие меры
(продолжение) (А/55/36 и А/55/438-S/2000/93)

Пункт 114 (е) повестки дня: Доклад Верховного
комиссара Организации Объединенных Наций
по правам человека (продолжение) (А/55/36)

2. Г-н Баали (Алжир) говорит, что вполне
обоснованно, что на Саммите тысячелетия были
подтверждены универсальный, неделимый и
взаимозависимый характер прав человека. Таким
образом, подтверждена Всеобщая декларация прав
человека, принятая более 50 лет назад, в разработке
которой не могла участвовать треть стран мира,
находившихся в условиях колониального
господства на протяжении десятилетий, что
противоречило букве и духу самой Декларации.
Впоследствии и прежде всего после создания новых
независимых государств перечень прав человека
расширился и обогатился и одновременно с этим
появились новые задачи и новые области
деятельности. В связи с принятием новых
юридических документов и правил поведения были
признаны ряд моментов, являющихся предметом
озабоченности стран Юга, и стали очевидными
права человека, которые ранее игнорировались,
включая право на самоопределение и
независимость. Всемирная конференция по правам
человека, состоявшаяся в Вене, позволила добиться
консенсуса в отношении сферы деятельности и
задач, связанных с поощрением прав человека, так
как они охватывают не только гражданские и
политические права, но в равной мере и
экономические, социальные и культурные права.
Делегация Алжира с удовлетворением отмечает
создание рабочей группы по праву на развитие,
первые обсуждения в которой вселили большие
надежды, и она признательна Верховному
комиссару Организации Объединенных Наций по
правам человека за ее вклад в разработку и
признание права на развитие.

3. Учитывая, что страны Юга последними
присоединились к числу суверенных стран, порой
им приходилось все начинать с нуля как в
отношении экономического и социального
развития, так и создания эффективных
государственных структур, поощрения прав
человека и утверждения демократии. Хотя были
достигнуты существенные успехи в том, что
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касается прав человека, многое еще предстоит
сделать, так как создание правового государства,
способного удовлетворить многие чаяния его
граждан, само по себе является важной задачей. Все
усилия, прилагаемые на национальном уровне,
будут иметь ограниченный успех, если они не будут
сопровождаться подлинным сотрудничеством в деле
оказания поддержки в реализации национальной
политики в области развития и восстановления. В
этой связи развивающиеся страны всегда
настоятельно призывали мобилизовать ресурсы,
необходимые для осуществления Декларации о
праве на развитие, а также списать внешнюю
задолженность, которая является бременем для
бюджета этих стран и препятствует достижению
ими прогресса. Такое сотрудничество становится
все более желательным и необходимым в условиях
очевидных успехов процесса глобализации.
Выдвижение политических или финансовых
условий в процессе сотрудничества или же
предоставление помощи для оказания прямого или
косвенного воздействия на политику правительств
не способствует делу поощрения прав человека и
улучшению условий жизни населения. Поощрение
прав человека не должно также быть предметом
манипуляций, выборочного подхода или
политизации.

4. Народ Алжира выступает за укрепление
демократии, прав человека и плюрализма и с
момента обретения независимости поставил себе в
качестве приоритетной цель создать правовое
государство и обеспечить защиту прав человека и
основных свобод. Политика гражданского согласия,
проводимая президентом Республики, которая была
недвусмысленно подтверждена в ходе всенародного
референдума, меры по снижению меры
напряженности в обществе и помилование
осужденных, исключительная транспарентность в
том, что касается политики и средств
коммуникации, отражают решимость народа и
государственных структур Алжира продолжать
укреплять демократический процесс на основе
создания подлинной культуры прав человека и
более справедливого общества, свободного от
страха и произвола. Свидетельством непоколебимой
воли властей Алжира внедрить культуру прав
человека в каждодневную жизнь страны является их
приверженность международным конвенциям в
области прав человека и принятие
предусмотренных в них механизмов контроля,

создание институтов защиты прав человека,
демократические выборы всех институтов,
закрепление в конституции разделения полномочий
и свобода слова, ассоциаций и собраний,
существование активного гражданского общества,
участвующего в работе многих
неправительственных организаций, расцвет
независимой прессы и введение в рамках
начального образования обязательного курса по
вопросам прав человека в 1998 году.

5. Алжир всегда своевременно представляет свои
доклады различным комитетам, и он предлагает
продолжать сотрудничество и диалог с этими
комитетами и другими механизмами Организации
Объединенных Наций. Желая обеспечить
транспарентность и наладить сотрудничество и
диалог с неправительственными организациями, в
текущем году по приглашению президента
Республики Алжир принял представителей
неправительственных организаций,
осуществляющих наиболее активную деятельность
в области прав человека и свободы прессы. Кроме
того, в алжирской прессе был полностью
опубликован доклад Организации «Международная
амнистия», а также возобновилось сотрудничество
с Международным комитетом Красного Креста
(МККК), представители которого посетили ряд
пенитенциарных учреждений страны. Учитывая,
что решимость укреплять подлинную демократию
несовместима с распространением доктрин, идущих
вразрез с концепцией прав человека, население
Алжира отвергло экстремизм, фанатизм и
терроризм и государство выполняет свой долг по
защите своих граждан и прекращению насилия со
стороны террористов. Вопрос о пропавших без
вести, в рассмотрении которого участвуют также
местные группы, является предметом особого
внимания. Любое насилие и возрождение
расистских и нацистских теорий характерны не
только для стран Юга и развивающихся государств;
они отмечаются также в развитых странах,
выступающих в качестве ревностных защитников
прав человека. Перечень предполагаемых
нарушений прав человека не должен быть тайным,
выборочным и сокращенным, а кроме того, он не
должен подчиняться эгоистическим и
конъюнктурным интересам. Никто не может
присвоить себе право судить остальных, так как
любое поведение не является полностью
безукоризненным. Поощрение и защита прав
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человека имеют единственную цель: быть
гуманными и независимыми во всех случаях; права
человека начинаются с права на жизнь, пищу,
охрану здоровья и достоинство.

6. Г-н Вин (Мьянма) говорит, что в соответствии
с Уставом Организации Объединенных Наций были
разработаны процедуры поощрения и защиты прав
человека и механизмы наблюдения за тем, как
обеспечиваются поощрение, защита и
осуществление этих прав, а также, в случае
необходимости, публичного осуждения стран, не
выполняющих нормы, установленные в
декларациях и документах в этой области. Эти
процедуры были приняты исходя из предположения
о том, что они всегда будут основываться на
универсально признанных принципах, например на
беспристрастности, отказе от избирательного
подхода и манипуляций в вопросах, касающихся
прав человека.. В любом случае по-прежнему не
признаются различные формы прав человека, как
гражданские и политические, так и экономические,
социальные и культурные. До недавнего времени
право на развитие не получило того признания,
которого оно заслуживает, при этом многим
развивающимся странам предъявляются обвинения
в том, что они якобы нарушают права человека, а
существующие в них недостатки представляются в
преувеличенном виде, хотя эти страны принимают
все возможные меры для того, чтобы удовлетворить
основные потребности населения, численность
которого увеличивается быстрыми темпами. Такие
нездоровые тенденции преувеличивать якобы
имевшие место нарушения гражданских и
политических прав, с тем чтобы удовлетворить
потребности групп, имеющих особые интересы,
или национальных групп, нашли свое выражение в
резолюциях Третьего комитета, посвященных
конкретным странам. Вместе с тем оратор с
удовлетворением отмечает, что независимый
эксперт по вопросу о праве на развитие указал, что
необходимо прилагать усилия, чтобы добиться
осуществления прав на питание, начальное
образование и первичное медико-санитарное
обслуживание, и Мьянма принимает все возможные
меры для достижения этого, используя все
имеющиеся в ее распоряжении ресурсы. Что
касается экономики, то в период 1999�2000 годов
было собрано 1,072 млн. фанег риса, произведено
300 000 тонн пищевого масла и собрано около
2 млн. тонн овощей. Что касается начального

образования, то показатель приема в школы
составил 99,3 процента, что соответствует
показателю, подтвержденному в докладе о развитии
людских ресурсов за 2000 год Программы развития
Организации Объединенных Наций (ПРООН); в
этом же докладе отмечается, что показатель
грамотности среди взрослых составил 84 процента.
Вместе с тем Мьянма принимает активные меры в
области охраны здоровья, затраты на которое
составляют 14,4 процента всех государственных
затрат, средняя продолжительность жизни в стране
составляет 60,6 лет, а 91 процент населения прошло
вакцинацию от туберкулеза и 85 процентов � от
кори. В настоящее время Мьянма добилась
существенных успехов в трех важных аспектах прав
человека, даже несмотря на экономические и
политические меры, принятые рядом западных
стран; как это ни парадоксально, эти страны
пытаются квалифицировать проблемы, связанные с
развитием, как нарушение прав человека.

7. Одним из наиболее очевидных аспектов
нынешнего процесса глобализации являются
существенные успехи, достигнутые в области
информационной и коммуникационной технологии.
Хотя широкие возможности Интернета позволили
народам всех регионов мира наладить связь друг с
другом, техническая уязвимость этой сети создала
новые проблемы. Помимо того, что Интернет
используется в качестве инструмента разжигания
ненависти на основе распространения
соответствующих текстов и иллюстраций, сеть
стала эффективным средством распространения
ошибочной информации, наносящей ущерб
заинтересованной стране. Поэтому необходимо
проверять информацию, взятую из Интернета,
сравнивая ее с информацией, полученной из других
достоверных источников, в том числе
правительственных. Однако нынешняя тенденция в
большей степени доверять неправительственным
источникам � это ошибочный и несправедливый
подход к рассмотрению вопросов, связанных с
правами человека, что стало препятствием для
получения заслуживающей доверия информации.
Сотрудничество в области прав человека должно
включать в себя уважение суверенитета государств
и глубокое понимание политических,
экономических и социальных проблем каждой
конкретной страны со стороны международного
сообщества. В рамках своей политики, целью
которой является постоянное сотрудничество с
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Организацией Объединенных Наций, Мьянма
дважды принимала нового Специального
посланника Генерального секретаря.

8. Мьянма хочет ускорить процесс
политического перехода, для чего необходимо
добиться согласия всех национальных групп и
представителей всех слоев общества. Хотя
правительство не намерено без всякой
необходимости сдерживать этот процесс и
прибегать к силе, крайне важно принять меры,
препятствующие намерениям затормозить его.
Произошедшие недавно в Янгоне события,
заставившие правительство принять ряд суровых и
не повлекших за собой кровопролития мер,
направленных на сохранение спокойствия среди
населения, являются частью этих намерений.
Следует отметить, что эти так называемые
политические конфронтации не повлекли за собой
смерти и физических увечий ни одного человека. В
такой стране, как Мьянма, где стабильность
является одним из условий, крайне необходимых
для принятия новых политических мер для перехода
к демократии, необходимо проявлять крайнюю
осторожность в намерении критиковать искренние
усилия правительства, направленные на
продвижение вперед. Нельзя допустить, чтобы эти
намерения вышли из-под полного контроля и
сдерживали процесс мирного перехода. Именно
чувство подлинного беспокойства в связи с этим
заставило правительство принять ряд превентивных
мер против политической партии Национальная
лига за демократию и некоторых ее членов. Эти
меры являются временными, и они никоим образом
не сказались на благополучии и жизни этих лиц в
обществе. Благодаря перечисленным инициативам
стало возможным вновь открыть университеты и
высшие учебные заведения. Следует надеяться, что
названные политические деятели не будут
приносить мирную работу указанных учреждений в
жертву ограниченным интересам одной партии.

9. Что касается сотрудничества Мьянмы с
Международной организацией труда, то в октябре
текущего года в Мьянму прибыла миссия этой
организации, занимающаяся вопросами
технического сотрудничества, и на основе
консультаций с МОТ были приняты
административные, исполнительные и
законодательные меры, необходимые для того,
чтобы положить в стране конец насильственному

труду, в результате чего должно исчезнуть
сложившееся у международного сообщества мнение
о том, что законы, унаследованные от
колониального английского правительства, могут
применяться для облегчения применения
насильственного труда на территории страны.
Кроме того, продолжается сотрудничество с МККК,
направленное на улучшение условий содержания в
пенитенциарных учреждениях. Правительство
преисполнено решимости продолжать реализуемые
в настоящее время инициативы и закрепить
достигнутые успехи в социальной, культурной,
экономической и политической сфере и
активизировать работу, направленную на
последовательное обеспечение того, чтобы народ
Мьянмы осуществлял права человека во всех их
аспектах.

10. Г-н Аль-Эсари (Йемен) говорит, что его
страна быстрыми темпами идет к созданию
общества, основанного на патриотизме, демократии
и свободе слова, а также что нельзя в полной мере
добиться демократии, если не соблюдаются права
человека. Принятые правительством законы и меры
свидетельствуют о решимости учредить
демократию на этой основе. Создан высший совет,
занимающийся вопросами прав человека, который
поддерживает связь с международными
организациями и неправительственными
организациями на местном уровне. В этой связи
прилагаются усилия, направленные на то, чтобы
народ участвовал в общественной жизни, прежде
всего на основе создания неправительственных
организаций, занимающихся вопросами прав
человека, в политической, социальной и
экономической областях.

11. Права человека могут осуществляться лишь в
контексте экономического развития. Демократия не
может процветать, когда существует голод и
нищета, и народ ни одной страны, страдающий от
голода, не может размышлять о правах человека.
Кроме того, Йемен всегда осуждал выборочный
подход в отношении осуществления прав человека.
Есть страны, которые игнорируют нарушение
некоторых из этих прав, как, например, происходит,
когда речь идет о преступлениях, совершенных
против палестинского народа, прежде всего
палестинских детей, который каждый день
противостоит применяемой израильтянами силе,
что является вызовом международному сообществу.
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Йемен подтверждает свое обязательство
обеспечивать защиту и поощрение прав человека и
соблюдать соответствующие международные
документы, и он настаивает на том, что
выборочный подход в этой сфере никоим образом
не может способствовать реализации благородных
принципов, закрепленных в международных
документах, прежде всего во Всеобщей декларации
прав человека.

12. Г-н Ас-Саиди (Кувейт) говорит, что, как
отметила Верховный комиссар Организации
Объединенных Наций по правам человека в ее
докладе (A/55/36), международное сотрудничество
в области прав человека должно осуществляться в
рамках Организации Объединенных Наций и
основываться на принципах, закрепленных в
Уставе. В этой связи важно усилить Управление
Верховного комиссара по правам человека, с тем
чтобы оно могло выполнять возложенные на него
обязанности. Вместе с тем, следует отметить, что на
своей пятой специальной сессии Комиссия по
правам человека просила провести расследование
нарушений прав человека, совершенных Израилем в
отношении арабских граждан на оккупированных
арабских территориях, в результате которых
погибло 200 человек и тысячи получили ранения.

13. Вопрос о правах человека тесным образом
связан с историческими, культурными,
экономическими и социальными факторами,
которые необходимо учитывать при его
рассмотрении. Использование опыта одного народа
в отношении другого может нанести ущерб
поощрению и защите прав человека. Укрепление
правового государства и национальных
учреждений, а также налаживание диалога на
основе взаимного уважения являются лучшими
формами гарантирования защиты и поощрения прав
человека.

14. Выполняя свои международные обязательства,
Кувейт придерживался положений большинства
конвенций Организации Объединенных Наций в
области прав человека, и это нашло свое отражение
в его национальном законодательстве. Последний
международный документ, подписанный
Кувейтом, � это Римский статут, в соответствии с
которым был учрежден Международный уголовный
суд. В этой связи Кувейт вновь подтверждает свое
убеждение в том, что все лица, совершающие
преступления против человечности, должны

предстать перед судом, и эта принципиальная
позиция отражена в конституции страны. Кувейт
соблюдает все международные документы и нормы
в области прав человека, в основе чего лежат его
культурное наследие и законы шариата. Граждане
осуществляют свои права в условиях демократии,
когда обеспечивается свобода слова. Вопросам,
касающимся женщин, в стране уделяется особое
внимание, и правительство прилагает усилия,
направленные на принятие законодательства для
контроля за тем, чтобы женщины могли в полной
мере осуществлять свои политические права. Что
касается кувейтских военнопленных в Ираке, то
делегация Кувейта настоятельно призывает
международное сообщество и Организацию
Объединенных Наций оказать давление на Ирак
освободить военнопленных и граждан других
государств, с тем чтобы они могли осуществить
свое право на жизнь, свободу, а также призывает
Ирак продолжать сотрудничество.

15. Г-н Син Гир Су (Республика Корея) говорит,
что к числу важнейших результатов деятельности
Организации Объединенных Наций относятся ее
достижения в области обеспечения прав человека и
основных свобод. Принципы, закрепленные во
Всеобщей декларации прав человека, с момента ее
принятия служат источником вдохновения в борьбе
за обеспечение человеческого достоинства.
Большинство государств-членов ратифицировали
различные документы, разработанные за
прошедшие годы с этой целью, созданы
многочисленные международные механизмы по
правам человека. В этой связи позитивное значение
имеет открытие для подписания двух
факультативных протоколов к Конвенции о правах
ребенка, а также назначение Специального
представителя Генерального секретаря по вопросу о
правозащитниках. К сожалению, значительной
части специальных механизмов Комиссии по
правам человека не удается добиться от
соответствующих стран сотрудничества,
необходимого для выполнения ими своих мандатов.
Поэтому важное значение имеет полное и
безотлагательное выполнение этими странами
принятых международным сообществом решений,
преследующих цель создания условий для
проведения общей оценки положения в них в
области прав человека.
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16. Несмотря на предпринимаемые
международным сообществом усилия с целью
обеспечить защиту прав человека и гарантировать
основные свободы, во многих частях мира в этой
области еще имеют место вопиющие нарушения,
особенно в условиях гражданских войн и
конфликтов, в которых жертвами неизбирательного
применения силы становятся ни в чем не повинные
гражданские лица, в том числе дети и женщины.
Международному сообществу следует прежде всего
побуждать стороны в конфликте и их руководителей
принимать меры, направленные на достижение
национального примирения, и совместно
приступать к строительству стабильного и
демократического общества, способного решать
проблемы своих членов. Кроме того,
международному сообществу необходимо
обеспечить привлечение к суду лиц, ответственных
за преступления против человечества. Этому будет
способствовать инициатива Совета Безопасности по
учреждению специального трибунала для судебного
преследования лиц, ответственных за такие
преступления в Сьерра-Леоне. Международное
сообщество должно также участвовать в принятии
мер по предотвращению кризисов, способных
повлечь за собой серьезные нарушения прав
человека. Важность принятия превентивных мер в
целях недопущения этих трагедий наглядно
демонстрируют трагические события, принесшие
огромные человеческие страдания в бывшей
Югославии и Восточном Тиморе, и в последнее
время кризис на Ближнем Востоке.

17. Как отметила в своем докладе Верховный
комиссар по правам человека, обеспечить
становление всеобщей культуры прав человека
невозможно в условиях, когда в мире существует
нищета. В этой связи отрадно отметить, что
международное сообщество уделяет все больше
внимания экономическим, социальным и
культурным правам и праву на развитие. В условиях
ускорения темпов роста и повышения уровня
благосостояния населения планеты под
воздействием динамичных процессов глобализации
эти права будут реализовываться во все более
полном объеме. В то же время, с учетом глубокой
озабоченности развивающихся стран
ограниченностью своих возможностей участия в
мировой экономике и обусловленной этим
маргинализацией, одна из важнейших задач в
ближайшие годы будет заключаться в отыскании

путей, обеспечивающих, чтобы блага мировой
экономики доходили до всех. Принимая во
внимание тесную связь между глобализацией и
правом на развитие, оратор отмечает
конструктивный характер дебатов, состоявшихся на
первой сессии Рабочей группы по праву на
развитие, и выражает надежду на то, что, опираясь
на накопленный опыт, ее вторая сессия принесет
положительные результаты, которые позволят
активизировать деятельность по осуществлению
права на развитие на национальном и
международном уровнях. Для осуществления
экономических, социальных и культурных прав и
права на развитие необходимо учитывать, что все
права человека тесно взаимосвязаны и взаимно
подкрепляют друг друга; поэтому неоправданно и
неуместно уделять преимущественное внимание
одним категориям прав человека в ущерб другим.

18. Расовые и религиозные предрассудки и
нетерпимость создают почву для нарушений прав
человека. С учетом этого необходимо, чтобы все
страны развивали культуру терпимости и
рассматривали расовое, религиозное и культурное
многообразие как факторы, способствующие
повышению благосостояния, а не препятствия на
пути развития. В этой связи вызывает интерес
предстоящая Всемирная конференция по борьбе
против расизма, цель которой должна заключаться в
обеспечении гарантий полного признания
человеческого достоинства и равенства всех людей
и соблюдения всех прав человека в полном объеме;
следует надеяться, что на этой конференции будут
приняты конкретные декларация и программа
действий, в которых будут определены
необходимые механизмы, решения и нормы. В этой
связи подписание Декларации о терпимости и
многообразии более чем 60 главами государств и
правительств, включая президента Республики
Корея, вне всякого сомнения, подтверждает
безоговорочную решимость международного
сообщества добиться прогресса в борьбе против
расизма.

19. Г-жа Кришен (Тунис) говорит, что принятое
главами государств и правительств в Декларации
тысячелетия обязательство поощрять демократию и
укреплять правопорядок, а также обеспечивать
уважение всех международно признанных прав
человека и основных свобод, включая право на
развитие, является стимулом в борьбе за полную
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реализацию этой цели. Делегация Туниса разделяет
выраженное в докладе Верховного комиссара
мнение относительно прогресса, достигнутого в
области защиты и поощрения прав человека.
Универсальность, неделимость и
взаимозависимость прав человека и важность
принципа недопущения дискриминации
единодушно признаются в настоящее время всеми.
Права человека все больше принимаются во
внимание при разработке региональной,
субрегиональной и национальной политики.
Международное сообщество, со своей стороны,
уделяет больше внимания уважению прав человека
и соблюдению норм международного
гуманитарного права в ситуациях вооруженного
конфликта. Оратор разделяет также мнение
Верховного комиссара по правам человека о
необходимости уделять приоритетное внимание
предотвращению нарушений прав человека.
Необходимо наращивать потенциал Управления
Верховного комиссара в деле содействия
осуществлению экономических, социальных и
культурных, равно как и гражданских и
политических прав и укреплять координацию
деятельности Управления с другими
международными и региональными организациями,
с тем чтобы обеспечить возможность для более
эффективной оценки положения в этой области и
принятия превентивных мер. Тунис с
удовлетворением отмечает программу работы
Специального докладчика по вопросу о правах
человека мигрантов и обращает внимание на
важность осуществления его плана действий, в
частности региональных инициатив, направленных
на поощрение диалога между странами
происхождения, транзита и назначения.

20. В случае серьезных нарушений прав человека
международное сообщество обязано осуждать такие
нарушения и выявлять виновных в их совершении.
Настало время положить конец безнаказанности и
обеспечить необходимую защиту жертв. У
делегации Туниса вызывает озабоченность
положение в области прав человека на
оккупированных палестинских территориях.
Недопустимо, чтобы международное сообщество и
далее мирилось с насилием, творимым против
гражданского палестинского населения, в частности
страданиями женщин и детей. Тунис осуждает
нарушения прав человека на оккупированных
палестинских территориях и требует обеспечить

полное соблюдение положений соответствующих
резолюций и норм международного права, в
частности четвертой Женевской конвенции о
защите гражданского населения во время войны.

21. На международном сообществе лежит
обязанность содействовать созданию условий,
благоприятствующих полному осуществлению
права на развитие, и принять оперативные меры, с
тем чтобы защитить грядущие поколения от
нищеты, представляющей собой главное
препятствие, мешающее осуществлению этого
права. Невозможно согласиться с таким будущим, в
котором часть человечества была бы обречена на
маргинализацию и пребывание в изоляции. Тунис
поддерживает выводы, сделанные независимым
экспертом по вопросу о праве на развитие. Речь
идет не только об уменьшении масштабов нищеты с
финансовой точки зрения, но и о наращивании
потенциала. Вот почему оратор поддерживает
предложение по обеспечению осуществления права
на продовольствие, первичное медико-санитарное
обслуживание и образование. В этой связи
президент Республики Тунис обратился к
международному сообществу с призывом создать
«международный фонд солидарности» для борьбы с
нищетой и снятия остроты проблемы голода, от
которой страдают миллионы людей. Создание этого
фонда дополнило бы меры, принимаемые
международным сообществом в деле борьбы с
нищетой и имеющие своей целью обеспечить,
чтобы право на развитие превратилось в
реальность, а принципы солидарности вошли в
число основных ценностей, на которых строятся
международные отношения.

22. Тунис принял общую стратегию
осуществления прав человека, в рамках которой
внесены значительные изменения почти во все
действующие своды законов с целью укрепить
принципы политического плюрализма и
демократию и искоренить все формы
дискриминации, обеспечивая тем самым
тунисскому обществу возможность стабильного
развития. В рамках проведенных социально�
экономических реформ достигнут значительный
прогресс в областях образования, здравоохранения,
жилья, улучшения положения женщин и защиты
прав ребенка и борьбы с нищетой. В политической
области в обстановке транспарентности и уважения
демократических норм на плюралистичной основе
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проведены муниципальные выборы. Кроме того,
расширилось участие в общественной жизни
женщин, за которых было отдано 20 процентов
голосов избирателей. Приоритетное внимание
уделяется также вопросу занятости подростков,
создан национальный фонд занятости, задача
которого заключается в финансировании мер,
принимаемых государством в области создания
рабочих мест, и осуществлении мелких проектов.
Многочисленные меры, принимаемые в области
прав человека, наглядно свидетельствуют о наличии
у Туниса политической воли обеспечить
осуществление международных конвенций, к
которым он присоединился. Государственные
власти гарантируют эффективное осуществление
прав человека, а все выявленные нарушения
становятся предметом административного и
судебного разбирательства в соответствии с
требованиями закона. О наличии политической
воли свидетельствует также создание комиссий по
расследованию и наказанию виновных. Тунис будет
и далее отстаивать все права человека на
национальном, региональном и международном
уровнях в соответствии с духом терпимости,
характерным для его народа, и обязательствами,
принятыми его руководителями.

23. Г-жа Аль-Хаджаджи (Ливийская Арабская
Джамахирия) в связи с подпунктом, касающимся
докладов специальных докладчиков и
представителей, признает, что они работают в
трудных условиях и выполняют сложные задачи,
связанные с необходимостью расследовать факты,
следить за нарушениями прав человека и не
допускать их совершения, сталкиваясь при этом с
многочисленными проблемами финансового
порядка и нехватки людских ресурсов. Для решения
этих проблем и повышения эффективности работы
специальных докладчиков и представителей могут
приниматься различные меры.

24. Подбор кандидатов на должности
специальных докладчиков и представителей
следует осуществлять с учетом предъявляемых
профессиональных требований и пригодности к
работе в соответствующих условиях, при
соблюдении принципа справедливого
географического распределения и обеспечении
сбалансированной представленности на этих
должностях мужчин и женщин. С учетом того, что
выдвигаемые кандидаты представляют различные

юридические системы и разные культуры, следует
отдавать предпочтение назначению докладчика,
разделяющего культурные ценности страны, в
которой он будет работать, владеющего
соответствующим языком и знакомого с историей,
религией и социально-экономическим положением
и политической ситуацией в соответствующем
государстве. Принципы добросовестности,
беспристрастности и независимости имеют
основополагающее значение и должны находить
свое отражение в работе специальных докладчиков
и представителей и экспертов. При подготовке
своих докладов они должны основываться на
достоверных источниках информации, оставляя в
стороне субъективные мнения и соображения
политического, расового, селективного или
одностороннего порядка.

25. Необходимо, чтобы Управление Верховного
комиссара предлагало специальным докладчикам и
представителям, особенно тем, кто выполняет эти
функции впервые, общую информационно�
ознакомительную программу, и содействовало
получению ими доступа к сайтам Управления в
Интернете. Следует надеяться, что эксперты и
работники Секретариата завершат изучение проекта
кодекса поведения и проекта руководящих
принципов для докладчиков и включат их в
справочное пособие по деятельности специальных
докладчиков и представителей. Во избежание
параллелизма в работе и в интересах экономии сил,
времени и ресурсов необходимо, чтобы
специальные докладчики и представители
обменивались информацией и координировали свою
деятельность с консультативными службами и
техническими комиссиями Управления Верховного
комиссара, функционирующими в целом ряде стран,
и с органами Организации Объединенных Наций,
работающими на местах, в частности Программой
развития Организации Объединенных Наций. В
этой связи Верховному комиссару следует
принимать во внимание резолюции и заключения
специальных докладчиков и представителей при
подготовке и осуществлении проектов технического
сотрудничества с государствами.

26. Необходимо обеспечить наличие механизмов
контроля в связи с вопросами, изучаемыми в той
или иной стране. Ливия придает особое значение
экономическим, социальным и культурным правам
и поддерживает интерес, проявляемый к
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гражданским и политическим правам.
Необходимым элементом содействия работе
механизмов контроля и обеспечения сбора полной
информации по соответствующим странам является
сотрудничество с национальными учреждениями и
неправительственными организациями, ведущими
работу в области прав человека в соответствующей
стране. Для выполнения всех этих задач
необходимо обеспечивать информационный обмен
и координацию действий между контрольными
механизмами и договорными органами, особенно
при рассмотрении докладов, представляемых
странами.

27. Лица, принимающие на себя мандат
специального докладчика или представителя,
должны до посещения соответствующей страны
проводить консультации с Управлением Верховного
комиссара, с тем чтобы гарантировать обсуждение с
властями страны вопросов, вызывающих
озабоченность, и чтобы проведенные встречи
приносили благотворные результаты. Лица,
мандаты которых связаны со специальными
процедурами, должны препровождать свои доклады
в соответствующую страну заблаговременно, с тем
чтобы правительство могло подготовить свой ответ
и представить его в качестве официального
документа одновременно с распространением
доклада специального докладчика или
представителя.

28. Ливия поддерживает призыв Верховного
комиссара к тому, чтобы взносы не предоставлялись
исключительно с целевым назначением и чтобы при
распределении ресурсов проявлялось больше
гибкости, а также поддерживает идею
финансирования деятельности и программ в
области прав человека за счет средств регулярного
бюджета Организации Объединенных Наций.
Необходимо также ограничивать период действия
мандатов специальных докладчиков и
представителей и независимых экспертов
конкретными сроками. Наконец, Ливия разделяет
мнение Верховного комиссара о необходимости
придания приоритетного характера компоненту
прав человека в рамках операций по поддержанию
мира и поддерживает меморандум о
взаимопонимании, подписанный между
Управлением Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по правам человека и

Департаментом по операциям по поддержанию
мира.

29. Г-н Апата (Нигерия) подтверждает, что
международные договоры по правам человека
представляют собой важную платформу для
поощрения и защиты прав человека и основных
свобод и лежат в основе деятельности по
предотвращению возможных нарушений этих прав.
Нигерия является участником большинства
соответствующих международных документов по
правам человека и, в подтверждение
приверженности правительства страны этому делу,
подписала в ходе Саммита тысячелетия
Факультативный протокол к Конвенции о правах
ребенка по вопросу о торговле детьми, детской
проституции и детской порнографии и
Факультативный протокол к Конвенции о
ликвидации всех форм дискриминации в отношении
женщин.

30. Нигерия высоко оценивает работу,
проводимую Управлением Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по правам
человека в деле поощрения концепции развития,
основанной на соблюдении прав человека, и
инициатив, направленных на учет прав человека в
деятельности всей системы Организации
Объединенных Наций. Права человека являются
неделимыми: гражданские и политические права и
экономические, социальные и культурные права
взаимно подкрепляют друг друга, и их
осуществление дает наиболее надежную гарантию
предупреждения нарушений. На правительствах
лежит обязанность следить за обеспечением
соблюдения всех прав. В то же время такие
факторы, как бремя внешней задолженности,
неравномерность распределения благ глобализации
и негативные последствия проведения политики
структурной перестройки не могут не отразиться на
возможностях правительства в плане защиты
экономических, социальных и культурных прав
нигерийцев. Кроме того, ущерб, причиняемый
пандемией ВИЧ/СПИДа, малярией, туберкулезом и
другими болезнями, которые можно было бы
предотвратить, также может негативно отразиться
на осуществлении прав человека и основных
свобод. Как следствие, необходимо принять
широкую и всеобъемлющую концепцию развития,
основанного на правах человека и международно
признанных нормах и обеспечивающего более
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высокую подотчетность, а также активизацию
участия и расширение возможностей населения.

31. Нигерия гордится своими достижениями в
области прав человека за период, прошедший после
установления в стране демократии. В этой связи
следует подчеркнуть, что уже приступила к работе
созданная в 1999 году группа для расследования
нарушений в области прав человека, совершенных в
прошлом. Следует надеяться, что удастся не только
исправить ошибки прошлого, но и создать
необходимые механизмы для недопущения их
повторения в будущем. Сознавая взаимосвязь
между правами человека и развитием, Нигерия
продолжает осуществление программы по борьбе с
нищетой, суть которой сводится к удовлетворению
наиболее острых потребностей, обусловленных
нищетой, безработицей и экономическими
тяготами, в расчете на то, что на этой основе
население сможет принять более конструктивное
участие в процессе национального строительства.
Что касается выраженной некоторыми делегациями
обеспокоенности относительно вероятности
разгорания в Нигерии религиозного конфликта, то
следует подчеркнуть, что в Конституции закреплен
светский характер государства и гарантируются
свободы слова и религии. В стране сосуществуют
различные вероисповедания, и то, что может
восприниматься извне как конфликт между ними,
является на самом деле проявлением иных проблем.
Демократические механизмы, создаваемые в стране
в настоящее время, по-прежнему обеспечивают
эффективную гарантию примирения различных
точек зрения. Нигерия будет и далее принимать
необходимые меры для поощрения и защиты прав
человека во всех их аспектах.

Заседание закрывается в 16 ч. 40 м.


